S1-CB

Casambi Bluetooth + RF Triac stmievad

Funkcia
P
@ Casambi Bluetooth + RF + Push AC fazovy stmievag, 1 kanalovy vystup. L] /
@ Na stmievanie a zapinanie jednofarebnych stmievatefnych LED svietidiel, $1CB
tradi¢né Ziarovky a halogénové svietidla. Casambi BT + RF Triac Dimmer 2‘4@
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@ 256 rovni stmievania od 0 do 100 % plynule bez akéhokolvek blikania. 3’
@ Minimalnu jasnost, stmievanie s reverznou fazou alebo stmievanie s doprednou fazou je mozné nastavit pc

@ Kompatibilita s dialkovym ovladanim stmievania RF 2,4G pre jednu alebo viacero zén.

@ Pripojte externy tlacidlovy spinag, aby ste dosiahli funkciu zapnutia/vypnutia a stmievania v rozsahu 0-100 %.
@ lahko sa umiestiiuje na listu alebo do $tandardnej stropnej krabice.

@ Ochrana proti prehriatiu/pretazeniu, automatické obnovenie.

C€ RoHS

Technické parametre

Vstup a vystup Udaje o Bezpeénost a EMC
stmievani

Vstupné napatie AC100-240V Bluetooth + RF 2,4 GHz + Push EN IEC 55015/
Vstupny signal

Norma EMC EN IEC 61547
Vystupné AC100-240V Ovlédacie 30 m (bezbariérovy ETSI EN 301 489-1/-3/-17
priestor)
p )
napétie Max 1,5A vzdialenost Bezpeénostnd EN 60669-1/-2
256 Grovni
Vystupny prad 150-360 W Uroven norma Rédiové ETSI EN 300 440
0-100 ETSI EN 300 328

Vystupny vykon stmievania zariadenia
Rozsah
stmievania

Zaruka a ochrana Prostredie Certifikdcia CE RoHS

Zaruka 5 rokov Prevadzkova teplota Ta:-20 C~+55'C  Balenie

Ochrana Prehriatie/pretaZenie Teplota puzdra (max.) Tc:+90 'C  Velkost D 60 x5 60x V40 mm
Stupefi krytia IP P20 Hrubd 0,061 kg

Kompatibilné typy zataze

Typ zatazenia Maximalne Poznamky

zatazenie

Vzhladom na réznorodost konstrukcii LED svietidiel je maximalny
pocet LED svietidiel dalej zavisly od vysledku tcinnika pri pripojeni k
stmievacu.

200 W pri 220V
100 W pri 110V

Stmievatelné LED svietidld

Maximalny povoleny pocet ovladacov je 200 W rozdeleny
podla menovitého prikonu ovlddada a uistite sa, Zze ndrazovy prud nie je
vy$si ako 2-ndsobok 65 A.

200 W pri 220V
100 W pri 110V

Stmievatelné LED ovladace Triac

Ziarovkové osvetlenie,
vysokonapéatové
halogénové Ziarovky

400 W pri 220V
200 W pri 110V

PretoZe rozni vyrobcovia triackych stmievatelnych LED ovlddacov maju rézny menovity prikon,

Mbzete pouzit vzorec na vypocet maximalneho poétu ovladacov LED. Vzorec: D max = 200 W/RP, pri¢om zarovef musi byt

splnend podmienka, Ze stcet narazového pradu (I surge) neprekroéi 130 A.

RS kARt vaterny LED oviadaé s menovitym prikonom (RP) = 15,4 W, narazovy prad = 10 A/230 VAC,
¥S‘i&rﬁ’bzr%§’=1§00/15,4 =13 (ks), | 3pi¢kovy prud=13*10 =130 A, maximalny pocet stmievatelnych LED ovladaéov triacu je 13.

Odporucany pocet pripojeni zataze

Typ zatazenia
Stmievatelné stropné svietidlo
Stmievatelny LED ovlada¢ Triac

Stmievatelny LED ovlada¢ Triac

Triac stmievatelny LED ovladac

Vystupny vykon na zitaz Pocet
5,5 W pri 220V~ 240 V 20
12 W pri 200V ~ 240V 15
36 W pri 200V ~ 240V 4
75 W pri200V~ 240V 2

Mechanické konstrukcie a instalacie

LED indikator

Tlacidlovy spinac
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Poznamka o
1. In$ t aldciu musi vykonat alebo odstranit odborny
elektrikar.
2. Zariadenie uchovavajte mimo dosahu deti.
3. Chrarite pred vodou, vihkym alebo hordcim prostredim.
4. Zariadenie by malo byt umiestnené mimo dosahu silnych zdrojov signal
[} —
(napriklad mikrovinné rary), aby nedoslo k preruseniu
signalu a nespravnej funkcii zariadenia.
5. Vyhnite sa umiestneniu zariadenia v blizkosti materialov s

vysokou hustotou (napr. kov, betdnové steny atd.),
ktoré moézu oslabit alebo blokovat bezdrétovy signal.

J

56,00 mm

Pripojte sa pomocou stmievatelného

Pripojte sa pomocou stmievatelného LED ovladaca Triac:
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& Upozornenie: Pred zapojenim napajania sa dokladne uistite, Ze v3etky pripojenia vodi¢ov a polarity st spravne a bezpeéné, inak déjde k Parovanie dialkového ovladaca RF (dva spésoby pé rovania)
poskodeniu stmievaca.

Koncovy pouZivatel si méze vybrat vhodny spdsob parovania/mazania. Na vyber su dve moznosti:

Stmievanie stlacenim tlacidla AC: Poufite tlacidlo Match na ovladati Pouzite funkciu Power Restart
Kratke stlacenie: Zapnutie alebo vypnutie osvetlenia.
DIhé stlacenie (1-6 s): Plynulé stmievanie, jas sa neustale zvySuje alebo znizuje, Parovanie: Parovanie:
kazdym uvolnenim a opatovnym dlhym stlaéenim sa jas meni v opaénom smere. Stlacte krétko tlacidlo Match, Vypnite napdjanie, potom ho opét zapnite a opakujte. Okamzite kratko stlaéte
okam?zite stlacte tlagidlo zapnutia/vypnutia (dialkovy ovldda¢ tla¢idlo zapnutia/vypnutia (dialkovy ovlada¢ pre jednu zénu).
. . . ez s . jednej zony) alebo tlacidlo zény (dialkovy ovlddac viacerych zén) alebo zénové tlacidlo (dialkovy ovladac s viacerymi zonami) 3-krat
Pripojenie apllkaC|e Casambi na dialkovom ovladaci. na dialkovom ovladaci. Svetlo blikd 3-krat, co znamen3, ze
Rychle blikanie LED indikatora znamend, Ze parovanie bolo parovanie bolo tspesné.
Prvé poutzitie aplikacie Casambi Gspe¥né.
Ked'sa zariadenia pouZivaju po prvykrat, je potrebné ich pridat do siete. Zariadenie méze byt Vymazat:
stcastou iba jednej siete. on the Vymazat: Vypnite napajanie, potom ho opét zapnite a opakujte. OkamZite kratko stlacte
V3etky zariadenia Casambi sa zvy¢ajne dodavaju v neparovom stave. ‘ Stlacte a podrzte tlacidlo Match po dobu 5 sekind, aby ste tlacidlo zapnutia/vypnutia (dialkovy ovladac pre jednu zénu)
vymazali vietky parovania. Rychle blikanie LED indikatora alebo tlacidlo zény (dialkovy ovladac pre viacero zén) 5-krat na dialkovom
1. stiahnite si aplikiciu Casambi z Apple App Store alebo Google Play Store. CASAMBI znamend, ze vietky sparované dialkové ovladade boli vymazané. ovladadi.
2. Zariadenie sa zapne a automaticky prejde do konfiguraéného stavu. i Google Play Svetlo blika 5-krat, ¢o znamena, Ze vietky sparované dialkové ovlddate boli
vymazané.
3. Aplikdcia vyhlada vetky zariadenia s zapnutym casambi v dosahu Bluetooth mobilného
Jariadenia. Kompatibilny systém: Android 4.4 a iOS
4. Ked sa zariadenie prida do siete, je mozné ho ovladat prostrednictvom aplikcie. 10.0alebo novsi Nastavenie stmievania Leadmg Edge alebo Trallmg Edge

Vyberte stmievac s prednou hranou (predna faza) alebo stmievac so zadnou hranou (zadna faza) podla stmievatelného LED svetla alebo ovladaca.
(D V okamihu, ked je stmievac zapnuty, stlatte a podrite tlagidlo nastavenia po dobu 10 sekund, aby ste nastavili stmievanie zadnej hrany (vychodiskové

nastavenie z vyroby).

Casambi vyuziva sietovii technoldgiu Bluetooth Mesh a kazdé LED indikator zablika 1-krat.
_— zariadenie Casambi moze sluizit ajako opakovat pre vatsie (2 V okamihu, ked je stmieva¢ zapnuty, stlatte a podrite tlaidlo nastavenia po dobu 15 sektnd, aby ste nastavili stmievanie
L =3 vzdialenosti. prednej hrany, LED indikator blikne 3-krat.
AZ30m A Vzdialenost je vo velkej miere zavisla od okolia a prekazok, ako su
g0 m steny a stavebné materialy. Predfazovy stmievac (TRIAC) Stmievac s reverznou fazovou regulaciou
+ +
Pouzivatelské rozhranie aplikdcie Casambi o [9)
09150 09551 s 0952 o 3 3
s — — Z =
Group Triac Dimmer Triac Dimmer
Dedicated daylight sensor
INFORMATION
E e S Selects the dedic — —
Icon Tap to set
 e— Daylight gain 1000 %
Vendor
Nastavenie minimalnej jasnosti
Model Triac Dimmer
Details o Minimalny jas vystupu je mozné nastavit aj pomocou tlagidla nastavenia. Stlatte a
STARTUP STATE FOR POWER ON
e @ vataiti 655 podrzte tla¢idlo nastavenia po dobu 2 sekund, svetlo zablika 2-krat,
TR T T pripravené na nastavenie minimalneho jasu, potom kratko stlacte tlacidlo nastavenia 1-6 krat,
B Change luminaire state Sets e sae s acthat hen pover wich
e e aby ste dosiahli 6 minimalnych jasov: 5 % (predvolené), 10 %, 15 %, 20 %, 25 % alebo 30 %, svetlo okamzite dosiahne aktualny minimalny jas. DIhé
SYEONG Mg g e R Minlnyitn o (Sl 90% stlacenie tlacidla nastavenia na 2 sekundy alebo pockanie 8 sekund ukonci nastavenie minimalneho jasu a svetlo automaticky dosiahne 100 % jas.
Edit  Cancel LA © DIhé stlacenie tlacidla nastavenia na 10 sekiind obnovi tovarenské nastavenia.
Vaximum dim lvel 1000%
[ o0
Tap to activts a mode and hoid to edit setings Restrict the iyl dmnin e of heuminare
S Bezpecnostné opatrenia pri instaldcii
Dedicated daylight sensor
i} upeuse (D) T e T T T = 1. Vyrobky sa nesmu stohovat, vzdialenost medzi nimi by mala byt > 20 cm,
Stmievanie hlavného rozhrania: Nastavenie rezimu / V3eobecny stav spustenia / Nastavenie aby sa neovplyvnila Zivotnost produktov v désledku zlého odvodu tepla.
Moznost 1: Posufite ikonu lampy dolava alebo doprava, aby ste nastavili jas. inimalnej a maximalnej jasnosti: 2. Produkt sa nesmie in$talovat v blizkosti spinaného napajacieho zdroja, vzdialenost musi byt > 20 cm, aby sa
Moznost 2: Dlho stlacte ikonu svietidla, v spodnej ¢asti rozhrania sa zobrazi DV(:‘Jith k|i|;;]1llﬁm :13 ikonu iViesild'a VStﬂPit‘; d/D nastavovacieho zabranilo rugeniu spinaného napajacieho zdroja.
vyskakovacie okno rozhrania: DIhym stla¢enim tlacidla ,Rezim 1/2/3“ mozete , , ) ) , . - ) ; ,
v - . . P . P " v P L, 3. In3talagna vyska musi byt > 1 m od podlahy, aby sa zabranilo skrateniu vzdialenosti dialkového ovlddania v désledku prili$ slabého prijmu signalu.
v spodnej &asti rozhrania zobrazi postvac jasu, dotknite sa postvaca jasu a upravit/vymazat/zrusit nastaveny rezim.
nastavte jas. Kratkym stlacenim tlagidla ,Predvoleny rezim“ vyberte univerzalny stav 4. Vyrobky nesmu byt umiestnené v blizkosti kovovych predmetov ani nimi zakryté, pri¢om vzdialenost medzi nimi musi
spustenia. byt > 20 cm, aby sa zabrénilo Gtlmu signalu a skrateniu vzdialenosti dialkového ovladania.
Posurite posuvnik nastavenia dofava/doprava alebo kliknite na 5. Vyhnite sa intalacii v rohu steny alebo v rohu nosnika, s odstupom > 20 cm, aby sa zabranilo rueniu signalu.

tlagidlo ,+/-“ pre nastavenie minimalnej/maximalnej jasnosti.
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S1-CB CCISO m bl Recommended Number of Load Connection

ACOUT  ACIN  05-20mm*

® Overheat/Overload profection, recover automatically. AC Push b
ush switci

QOIDOD

Casambi Bluetooth + RF Triac Dimmer Load type Output power per load | Quantity
Dimmable downlight 5.5W @ 220V~240V 20
Feature . Trac dimmable IED driver | 12W @ 200V~240V 15
® Casambi Bluetooth + RF + Push AC phasecut dimmer, 1 channel output. * Triac dimmable LED driver 36W @ 200V~240V 4
® To dim and switch single color dimmable LED lamps, 258
traditional incandescent and halogen lights. Combi BT+ TiccDinmer 240" \ Triac dimmable LED driver 75W @ 200V~240V 2
® Casambi APP control, supports On/Off, brightness adjustment, ER SocAlal . .
group control, scene editing, Min/Max Brightness sefting, ::v“'?’:,;:gg : .(csCROHS é Mechanical Structures and Installations
poweron status and various power-down memory seftings. hid ;_“»-Ié‘“ N st ~ | L
® 256 levels of 0-100% dimming smoothly without any flash. == ST N [ED ndicator / Maich / set key
® Minimum brightness, reverse-phase or forward-phase dimming can be set by key. ‘
® Compatibility with RF 2.4G single zone or multiple zone dimming remote control. S1CB o 24 ¢
® Connect with external push switch to achieve on/off and 0-100% dimming function. un = 100240 CASAMBI £
® Easy fo be placed on rail orin standard wall junction box. :fifﬂls}g:eg\g%wc C€rons §
Push Switch *1:90°C <

C€ RoHS

AC Linput
Technical Parameters AC Loutput
AC N input 56.00 mm
Input and Output Dimming data Safety and EMC AC N output L ” ‘ . ..
Input voltage AC100-240V Input signal Bluefooth + RF 2.4GHz + Push ENIEC 55015/ . g
EMC slandard  EN IEC 61547 Installation way Noto: ] HEHHHEH
QOutput voliage AC100-240V Control distance 30m|(Barrierfree space) ETSI EN 301 489-1/-3/-17 ofe: ) ) <
1. The installation must be installed or removed
Output current Max T.5A Dimming level 256levels  Sofety standard ~ EN 60669-1/-2 by a professional electrician.
ETSTEN 300 440 || 2. Please keep the device out of the reach of children.
Output power 150-360W Dimming range 0-100%  Radio equipment 3. Please keep away from water, humid or hot environment.
ETSI EN 300 328 0=/ ‘ .
P urommN Installation clip 4. The device should be kept away from strong signal sources
Warranty and Protection Environment Certification CE RoHS @ (such as microwave ovens| fo avoid signal interruption
and cause the device not to work properly.
Warranty 5 years Operation temperature Ta: 20°C ~ +55°C Pockage — ﬂ B — — 5. Avoid placing the device close fo or near high-density
N materials(such as metfal, concrete walls, efc.),
Protection Overheat/Overload Case temperature (Max.) Te: +90°C Size L60 x W60 x HA0mm which will reduce or block the wireless signal.
IP rating P20 Gross weight 0.061kg
Wiring Diagram
Connect with dimmable LED light: Connect with Triac dimmable LED driver:

Compatible Load Types

S G T

AT > G

$1-CB S$1-CB

Load type Maximum load Remarks

200W @ 220V | Due to variety of LED lamp designs, maximum number of
LED lamps is further dependent on power factor result when
10OW @ 110V onnected to dimmer.

Dimmable LED lamps

200W @ 220V | Maximum permitted number of drivers is 200V divided
by driver rated input power rating, and make sure the surge
loowe 1iov current is no more than 2 fimes 65A.

Triac dimmable LED drivers

Incandescent lighting, 400W @ 220V (@IoYo) ) ( ‘ ) )
HV halogen lamps 200W @ 110V

Because different manufacturers triac dimmable LED driver rated input power is different, | |
Triac dimmable

you can refer fo the formula to calculate the max. number of LED driver. Formula: D max = 200WW/RP, —
] (X) ] LED driver

at the same time need to meet the sum of the surge current (I surge] does not exceed 130A.
For example: friac dimmable LED driver rated input power(RP) =15.4W, surge current =10A/230VAC,
Then D max= 200/15.4 =13(pcs), | suige=13*10 =130A, the max. number of triac dimmable LED driver is 13. Push Switch Dimmable LED light Push Switch

LED light

User Manual Ver 1.0.1 Page 1-2
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A Caution: Please carefully ensure all wire connections and polarities are correct and secure before applying power,
otherwise this dimmer will be damaged.

AC Push-dim:
Short press: Turn on or off light.
Long press (1-6s): Stepless dimming, brighiness increases or decreases continuously,
each time you release and then long press again, the brighiness changes in the opposite direction.

Casambi APP Connection

Use Casambi APP for the first time

When devices are used for the first time, they need fo be added to the nefwork.
A device can only be part of one network.

All Casambi devices are normally supplied in an unpaired sfate.

2 Download on the

pp Store

GETITON
® Google Play

1. Download the Casambi APP from the Apple App Store or Google Play Store.

2. The device is powered on and automatically enters the config state.

3. The APP will search for all devices with casambi turned on within the Bluetooth
range of the mobile device.

4. When a device is added fo the network, it can be controlled by application.

Compatible System: Android 4.4 and
i0s10.0 or above

Casambi uses Bluetooth Mesh network technology and
each Casambi device can also be used as a repeater for
= longer distances.
Up to 30m B
P Up fo 50m The distance is highly dependent on the surroundings and
obstacles such aswalls and building materials.

%)

Casambi APP user interface
09:50 ® e 09:51 e 09:52 .
Group Triac Dimmer Triac Dimmer

Dedicated daylight sensor
INFORMATION
Selectsthe decicated dayiight senorfor tis luminare

Name Triac Dimmer Readings o this sensor will be used if the ‘Use
dedicated sensors' option s enabled under daylight
scene sattings

icon Tap to set

Daylight gain 1000%

Vendor ° 20

Model Triac Dimmer Speciies the amount o daylight received nthe area
covered by this luminaire. Can be used to caibrate the
response of daylight-enabled scenes.

Details
STARTUP STATE FOR POWER ON

— (@ Default mode

Triac Dimmer

. et the state that is activated when a power switch is
B Change luminaire state : ‘ couenapeerae

The u
by tap
groups, all

tate can be also changed from the grid
holding the icon. It also works for Minimum dim level 00%
s and nearby

e ©

Maximum dim level 1000 %

Default oc ¢ c e — ———®oe

Restricts the physical dimming range of the luminaire.
Note that regardless of this setting 0% will turn the.
luminaire OFF.

oo Edit  Cancel

Tap to activate a mode and hold to edit settings.

Dedicated daylight sensor

@ Unpair device

®

Unoairs this devic®Se TSt It Ca B8 20ted to

Mode Setting / General Startup Status / Minimum,
Maximum Brightness Setting:

Main interface dimming:
Option 1: Slide the lamp icon left or right to adjust the brightness.
Option 2: Long press the fixture icon, a pop-up window Double click the fixture icon to enfer the sefting interface:
at the bottom of the interface will show the brightness slider, long press ‘Mode 1/2/3" 1o edit/clear/cancel the setting
touch the brighiness slider to adjust the brightness. mode.
Short press 'Default Mode' to select universal startup stafe.
Slide the adjustment slider left/right or click '+/-" bution
fo set the minimum,/maximum brightness.

Match RF Remote Control (two match ways)

End user can choose the suitable match/delete ways. Two options are offered for selection:
Use Power Restart

Maitch:

Switch off the power, then switch on power, repeat again.
Immediately short press on/off key (single zone remote)
or zone key (multiple zone remote) 3 times on the remote.
The light blinks 3 times means match is successful.

Use the controller’s Match key

Match:

Short press Match key,

immediately press on/off key (single zone remote| or
zone key (multiple zone remote) of the remote.

The LED indicator fast blinks means match is successful.

Delete:

Switch off the power, then switch on power, repeat again.
Immediately short press on/off key (single zone remote)

or zone key (multiple zone remote) 5 times on the remote.

The light blinks 5 times means all matched remotes were deleted.

Delete:
Press and hold Match key for 5s to delete all match,
The LED indicator fast blinks means all matched remotes

1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
i
1
were deleted. !
1

Leading Edge or Trailing Edge Dimming Setting

Select leading edgelforward-phase) dimmer or trailing edge(reverse-phase] dimmer according fo dimmable LED light or driver.
@ At the moment when the dimmer is powered on, long press set key for 10s to set trailing edge dimming(factory defaull),
the LED indicator flash 1 time.
@ At the moment when the dimmer is powered on, long press set key for 15s to set leading edge dimming,
the LED indicator flash 3 times.

Reverse-phase control dimmer

Forward-phase control dimmer(TRIAC)

+

Voltage
Voltage

Min Brightness Setting

The minimum oufput brighiness can also be set through the set key.

long press sef key for 2s, the light blink 2 times,

ready for min brightness set, then short press set key 1-6 times,

to get & min brightness: 5%(default]), 10%, 15%, 20%, 25% or 30%, the light will output the current min brightness immediately,
long press set key for 2s or wait 8s, quit min brightness set, the light will output 100% brightness automatically.

long press the set key for 10s to restore factory defaults.

Installation Precautions

1. The products shall not be stacked, the distance should be > 20cm,
so as not fo affect lifespan of the products due to poor heat dissipation.
2. The product shall not be installed close to the switching power supply with an interval of > 20cm
fo avoid radiation inferference of the switching power supply.
3. The installation height shall be = 1m from the oor to avoid shortening the remote control distance due fo too weak reception signal.
4. The products are not allowed to be close to or covered by metal objects, with an interval of > 20cm
to avoid signal aftenuation and shorten the remote distance.
5. Avoid installation at the corner of the wall or the corner of the beam, with an interval of > 20cm to avoid signal interference.
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